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TAXKPUBACHUIAH

Bapuunoiit XAMPAKYJIOBA
. VKUTYyBYHU
VY30eKHUCTOH JaBiaT *KaxoH THIJIapU YHUBEPCUTETH

WCHAH TUJINJA TYFPU TAJIA®DY3 KUJIUIIIHU YPIATUII
YCYJUIAPH

Makonana wWcmaH TWJIMHUA 3aMOHABUNA MYJATHMEIWA BOCHUTAIAPU OPKAIU  YKUTHIITHUHT
camMapaJopJiurd  Xakujaa cy3 Oopaau. YHAa, acocaH, wHcmaH Twid Tanadhdy3uHu Yypratuimiga
KYJUIAaHWIAIUTaH aHbaHABUU Ba SJEKTPOH Japciukiapaard Qapkiaap ouub Oepuiran. DIeKTpOH
JapCAUKIApHUHT Kynainukinapu 6aradcun €putwirad. byHnaH makcaa — MCIaH THWIMHU YpraHyBYd
tanabanapra TYFpu Tanady3HUHT KyJail Ba OCOH WYIIapUHU YpraTULaup.

B crarbe wupmer peur 00 dSPdekTHBHOCTH OOYYEHHS MCIAHCKOMY S3BIKY II0 HOBBIM
MyJbTUMEAUMHBIM TEXHOJIOTHAM. B HEll OcCBemarTcss MEeTOAbl M3Yy4YEHHMS MCIIAaHCKOIO S3bIKa
(MHTEpaKTUBHBII) 1 ONMUCHIBAIOTCS Pa3INuus MEXIY TPAIUIIMOHHBIMU U JIEKTPOHHBIM yueOHUKaMu. B
CTaTb€ apryMEHTHPYETCsS yHOOCTBO MCIOJIB30BAaHUS AJIEKTPOHHBIX YYEOHUKOB Ui Pa3BUTHS
MCIIAHCKOT'O MPOU3HOILEHUS U 6osiee 3P PEeKTUBHOTO 00YUEHUs HCTTAHCKOMY SI3BIKY.

It was pointed out that teaching Spanish language by the means of multimedia is efficient.
Furthermore, teaching how to read was specificly concentrated. As well as that, the differences
between traditional and e-books were illustrated in this article. The convenience of e-books was
researched with details. The purpose of this is to show convenient and effective ways of improving
Spanish pronunciation of the students who are learning Spanish language.

Kaaut cy3nap: snektpon aapcenuk, tanaddys, Tamadba, ypry, OUIuM, TOBYIII, CY3.

KuioueBblie c10Ba: 3JE€KTPOHHBIN ydeOHUK, IPOU3HOIIIEHUE, CTYACHT, YIapeHUe, HABBIKH,
3BYK, CJIOBO.

Key words: e-book, pronunciation, student, stress, skills, phoneme, word.

Tun ¥3 Tabuaturu Kypa HUXOSTAA Mypakkad xoauca Oynu0, yHU YpraHuinia
Typiau MeToasap KymnaHuwiaau. OaHHUHT TapakKUE€TH, YHAA SHITUJAH-SHTU
TapMOKJIAPHUHI BY)KyJAra KEIWIIM TWIHHM YypraHaJurad METOJJlap JIOUPACUHUHT
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KCHTaMUIIIMHY Ba TaKOMWJUIAMKMO OopuiiMHM Tako30 Kuiaau(l, 13-6.). Xozupru
KyHza émuap uiM-(aH Ba TEXHMKA PHUBOXJIAHTAH acpia sIIaMOKAanap. YTraH
acpiapAadH (QapkiM ylIapoK XO3Upru Xa€TUMHU3ra SHru4a ajoka ycyJulapu
KOMIIBIOTED, SIHTYM TEXHUKaJIap Ba OOIIKa SHTU Kynainukiaap kupub kenrad. Llynmai
9KaH OW3HHUHI XO3UPru €HUIApUMH3 YYKyp Ba MyKaMmal OWJIMMIIM, YTa 3E€XHIIH,
MHCOHNApBap Y3 KaCOMHUHI MOXHUP YCTAacH, Xap TOMOHJIaMa €TyK Ba KOMHJI MHCOH
Oynumu no3uM. MIHCOH xap TOMOHJIaMa 6apkaMoJ OYJIHMIIN YIyH YeT THIMHU MyXTa
Oy Kepak. Mabiaymku, Xap Oup TWIHM YpraHull y4yyH W1y THJIHUHT TYFpU
tanaddy3uan Ypranum Tanad kwmmHaau(2,43-6). TwiHM myXTa YpraHuil ydyH IIy
TUJAArd Xap-oup cy3uu Tyrpu Tanaddys KWwinil Myxumanp. Vicnan TUIMHUHT TYFpU
tanappy3uHu poHETHKA OYIMMU ypraTaiu.

doHeTMKa WCHaH TWIMHUHT Oup OYynumu OYnubd Twin  Ypra"umiaa
axamusTinanp. oHeTukaxap OUWp CY3HHUHI, TOBYLUHUHI TYFpU Tanap@y3 KUIUII
KOHYH-KOMJAQJIapy, TOBYNUIapHH Tanapdy3 KWIMILJATH HYTK OpraHjapuHUHT
XapakaTUHU O6aradcu ypraraau.

Macanan ucnan tTuiuaa [e] — ToBymu €3yBaa Kyhujaaruda oenrwiaHanu Zz,
YKWINILY 3Ca TypJidya:

[e] - a, 0, u yHIMIIapUIaH OJAWH Ba CY3HUHT oxupuaa — Zz: azucar, lapis.

[e]- e, iyamnapunan onmun: Cc: cine, hacer.

Z xapdu OunaH Tyraral otjiap Ba cu(aTiapHUHT KYIUIMK (POPMACHHHM sicalia
“Zz” xapdu “Cc” xapdura y3rapaau: lapiz — lapices; voz — voces(2,174-0).

XapbnapHuHr YpHurakapad typiauya Tanaddy3 KWIMHTAHIUTH cababiu
TYFpU YKWIMIIUHUA ShHU Tanad@y3mHu €nmad koiuml Jo3uM. MacanaH: caza,
Azuzena, “La Paz”,cocina.

Tyrpu Tanaddys3uu ypraTuin ycyiapu:

1. JlunragoH YKyB XOHajapu TalIKWJI OSTUII Ba Oy XOHaJIapAaH TYFpH
¢doipananum. MarautagoHra €3WiIraH TEKCTHM KaWTa-KalTa »JIIUTHO TYFpH
tanaddy3nu €n1a cakiaad KOIMII.

2. Ucnan TunmHU Mykammana OulauraH Iaxc OWiIaH [03Ma-103 MYJIOKOT
KWJIWII Ba JKOHJIM HYTKHM TUHIJIANI. VHCOH KOHJIM HYTKHHU SIIWTraHAa TUIHUHT
TV¥pu Tanaddy3unu yprauumra épaam oepaau.

3. Vcnan tunuHUHT TYFpu Tanady3uHU YpraHull yuyyH KYOpOK yia THiIIa
MYJIOKOT KMJIMII, FarjIalinil Kepak.

4. HWcnan Ttwiupard GUIbBMIApPHA KYpUIl XaM 1[Iy TWIHUHT TYFpU
tanaddy3unmn yYprauumira skuHAaH Epaam Oepau.

5. Wcnan Tunmaary mesp Ba antyjajdapHU KYTPOK JUKKAT OWJIaH THHTJIALI.

6. cnan tunm aapceiapuia KynpoK JAKTaHT €3UIIL.
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7. Xap 6up cy3uu Tanaddy3 KWINAI YyIyH MYCTaKIT AITLTATIL.

Wcnan tunuHUHT TYFpU Tanaddysu y3ura Xxocaurn ounad dapkiaHaan. YyHku
ucnaH Tuiauaa E3unral XaphHUHT XamMmacu xam Tajnaddy3 KUIMHMACITUTH EKU
aKCMHYa YHUHT YpHUAA OomIKa TOBYII Tanaddy3 KUITUHUIINA XaM MyMKHUH:

ESI/IJII/IHII/I SJIKI/IJII/IHII/I
un vaso [um baso]
un museo [um museo]
cena [eena]
cocina [koeina]
muchacho [mucaco]
aqui [aki]

sequir [seqir]

Wcnan TunuHUHT Tanad@ysu MypakkaOIuru yuyH KYIpPOK MYCTaKWJI MaTHIap,
mebpjaap Ba Juajoriap VYKMII Kepak. Arap cy3 Tyrpu Tanapdy3 KHIMHMAcA
THUHIJIOBUMTa TYLIYHAPJIW OYIMaciuru MyMKUH. JKaMuSAT PUBOKJIAQHTaHU Capy YeT
TUJUHU Ypra"umra OyiaraH KU3UKHUII OpTHO Oopmokma. YeTr TWIMHHUHT TYFpH
tanady3uHN YpraHuill TUIHU MyKaMMaJsl YpraHuiijia MyXuM YpUH 3rajutaijiu.

Cyurru inmnapaa ¢aH Ba TEXHUKAa PUBOXIIAHUO OOpUIIM HAaTHXKachaa WIM-
¢daH coxacuza XaM YJKaH Y3rapuiuiapra SpUIIMIMOKAA. [EeXHHMKa PHUBOXKIAHUO
Oopran capu TaBJIMM cOXajlapuja XaMm axOopoT  TEXHOJOTHUsJIapHIaH
¢doiiganaHuinra Karra axaMmHMsIT KapaTWIMOKAA. AcocaH 4YeT TWIMHHM YpraTull
xKapaCHUJa Typiaud XWJ TEXHUK BOCHTAlAp (MyJbTEMUAMSIAD, ayJIHuO-BUIECO
BOCUTAJIap, CYHITH pPyCyMJlard KOMIIBIOTEpJap)daH YHyMmiId (oiiasaHUIMOKIA.
Hlynap karopuna macodaBuil TabJIUM, SbHU 3JEKTPOH JapciIuKiIap SpaTUIMOKAa Ba
1iIM —(paH coxacura Tag0ouK dTHIMOK/IA.

AHnbaHaBull Aapc kapa€Hula YKUTYBUM MyHTa3aM paBHIAa Tajgaba OuiaH
amManuil Mamryjoriaap onuld Oopaau. AManuil MalIFyJoTJIap JaBOMUJA YKUTYBUU
xap Oup Tanaba OuiaH MIyFyJUIAHMINIArA BaKTH Yerapajanrad. YyHku OenrviaHra
amanuil mapc kapa€Huaa YKUTYBYM Y Ba3u(acMHM TEKIIMPHUILHW, SHIH MaB3yHU
TYLIYHTUPHUII Ba TYFpHu Tanad@Py3 KWK Xamaa TyFpu Tanad@y3Hu MycTaxKamiiaml
yayH OepwiraH MaikjJapHU Oakapullld ydyH eTapiinya BakT capdmaiiau. byHuHT
HaTIKacuaa xap-oup Tanaba OuilaH MHAMBHUAYaN IIYFYJUIAHUII YUYyH BaKT €TMalIu.
HoannanaBuii Oyiran sJIeKTpOH Aapciaukiapaan Goimaananuil KapaéHu THUIAPHUHT
tanaddy3uHn ypraTuiiga SHT KyJaiu XucoOaaHaau Ba KYIPOK aMaJIuii MaIlkjiapaaH
dorinananunaau. Macanan Ttamaba YKATyBUM EpAaMUCHU3 MYCTAKWJ PpaBUIIIA
MaB3yHHM VKHMIL, THHIJIa0 TymyHuil, Tajgad@y3HU MycTaxkamjall y4yH Oepuira
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MaIlKJIapHU Oa)Kapulll y9yH eTapjinya BakTra sra oynamu. Hatmwkama xap 6up Tanada
OwiaH WHAWBHUAyald IIyFyJUIaHMIIIArd capdiaHaauran BakT Texaiaau.byHman
TalllKapH OeJIrMiIaHrax MaIlllKHH 6I/Ip-H€qa MapTa 6a>KapHm HUMKOHUATHUT'A 3Ta.
Markau KaiTa-KaiiTa Oaxapuill HaTvKacuaa Tanada ¥3 OMIMMUHU omupubd Oopaau
Ba SHI acocuiicu Tanaba y3 Ounmumura spamia 6axosiaHaJu. DJIEKTPOH JAPCIHUKAA
MaB3yHU MyKaMMaJl Y3JIAIITHPUII y9yH KOMJAJIAp, MaciaxaTiap Ba TECT TyIUlamiaapy
kuputuiarad. Tamaba BazudaHu HOTYFpu OaxkapraH XoJJa YHH KailTa-KanTa
Oakapu0, XaTOCHHU TYFPUJIAI UMKOHUSATHATA XaM dra.

Kylinma cu3ra sJeKTpoH JapcivK opkanu wucnad Twmaaru C Ba Z
xapbaapuHuHr TanadPy3uHH YpraTyBYd KOWJa Ba MalIKjapiaH HaMmyHajap
KEJITUPAMU3. YJIap KOMIIbIOTEpra KUPUTHII MIAKIINIA KYypCATUIAIN.

Start

<p><font color=violet size=4><b>Leccion 2

<div align="justify"><font color=blue size=3><b>El fonema [[0]]</b>
- consonante interdental, sordo. Los labios estdn un poco alargados. Aparece
una rendija ancha entre los dientes. <b>

Fonema [[0]] </b>se representa por medio de dos letras: C y Z. Se
emplea la C cuando sigue una vocal<font color=red><b>e </b></font>o
<font color=red><b>i:</b></font>( cesto, cien) y la z cuando sigue una
vocal<font color=red><b>a,o,u, </b></font>(zanahoria, rezo, azucar),
cuando va en final de palabra (pez, luz).

<b>La letra Cc</b> ante las vocales <font color=red><b>a,o0,u
</b></font>se lee como [K] cama, como, cuna;

Nota: Las palabras terminadas en “z”, en plural cambia <font
color=red>z </font>en <font color=red>c</font>. Ldpiz — lapices, vOz —
voces.</div>

<b> Fonema [[s]]</b>

<div align=center>[picture=Fon.2.Ej.2.JPG]

<div align=left><b>La letra Ss</b> — consonante alveolar sorda. La
punta de la lengua se sube hacia los alveolos superiores. Aparece una rendija.
Los partes laterales tocan las bordes de los dientes superiores. Al final de la
palabra se pronuncia muy débil.

<b>Fonema [[s]]</b> se representa generalmente por medio de la letra
S; pero cuando va ante otro consonante a veces esta representado por la letra
X.

<font color=red>Soso0, sano, clase, paso, saco, 0s0s.</font>

Ejercicio 1
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<font color=blakred size=5><b>Escriba en transcripcion <font
color=green size=4>“zapatos”

#*<font color=blue size=3> [[eapatos]]

#<font color=blue size=3> [[sapatos]]

#<font color=blue size=3> [[zapatos]]

Ejercicio 2

<font color=blakred size=5><b>Escriba en transcripcion <font
color=green size=4>"salas"

#*<font color=blue size=3> [[salas]]

#<font color=blue size=3> [[zélaz]]

#<font color=blue size=3> [[calac]] (4,208-0)

Tanaba tanaddy3 KWIKIIK YIyH YPFY, PUTM Ba OXAHTHH XM OUIIUIIN Kepak
YYHKH YJIApCY3HMHI MabHO Ba Ma3MyHHIa TabCHp KWIAAW. OJEKTPOH
JTApCIVKIAPHUHT KYJIaWJIMK TOMOHJApU KYI. OJEKTPOH Japcldkiap &Epaamuia
VKATHUILI aHAaHABUM TabiuM Kapa€HMIaH OyTyHinail ¢apk Kwiib, KynruHa
ad3aUIMKIApHU Y3 WUUTa OJIaJIu.

FOxopunaru tanaddysra Tabcup KUIyBYM YPFY, PUTM Ba OXaHT Xamja OoIka
MMKOHUSATIIApPra JIEKTPOH JApClIUKAa ajloxuja TyXTad YTuiraH. DJIEKTPOH JApCIUK
TanabaHUHT (AOJUIMTUHU OIIUPAIU, Y3 Kydyd Ba OWJIMMHUTA HWIIOHHII XHCCHHH
Ky4auTUpaIu.

Tabkuana®  YTUIIMMU3 ~ SKOM3KHM,  KelaXaruMu3  TOWJIEBOpHU  OWUIIUM
JaproxJjiapuaa sipaTuiaay, OolKadya aiTranaa, XaTKUMU3HUHT SPTaHTU KyHU KaHIai
OynumM €NTapUMU3HUHT OYTYH KaHAal TabIuM Ba TapOUsl OJUIIUIa OOFIUKIUD.
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